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ári farSaog-
Ha nem hallanánk a cséplőgép 

bugását, hát isten bizony azt hinnők, 
hogy farsang van. Ritka az a vasár-
nap, hogy ne lenne valamiféle mulat-
ság, sőt esik a hétköznapokra is. Szinte 
érthetetlen állapot ez a mai rettenete-
sen drága megélhetési viszonyok 
közepett. Sirunk a drágaság miatt s 
vasárnap már ott rakjuk lábunkat tak-
tusra a népes tánchelyiségben, vagy 
pedig szeszes folyadékkal öblítünk 
egyet hazafias fájdalmunkon. Ennek a 
szokatla'n mulatozási kedvnek megle-
hetősen komplikált magyarázata van. 
Nagyon egyoldalú értelmezéssel azt 
mondhatnánk, hogy „vigan megyünk 
tönkre". A mai viszonyok között 
szegény embernek gondtalanul élni 
úgysem lehet, hát vigadjunk, ha mind-
járt adósságra is ! Bohém felfogás, de 
vannak követői. Más magyarázat az is, 
hogy bizony már jó lenne, ha a 
hosszuruhás babák fejkötő alá kerül-
nének s viszik őket a mulatságba, 
igézően kedves, bá jos öl tözetekben 
s akad szédülő lepke, aki lángba 
kerül s a Madách-féle „vég" aztán 
kezdetét veszi az anyakönyvezetői 

hivatalban. Viszont egy más magya-
rázat szerint a familiáris élet manap-
ság lazul. A családok nem tudnak 
egymás között szerényen s kedélye-

1 sen szórakozni. Nincs összetartás s 
a fiatalság csak a nyilvános mulatsá-

! gokon tudja otthonosan érezni magát. 
: Szomorú tünet, annyi bizonyos. A 
; mulatságok gyakori voltára nagy ha-
1 tással van azonkívül a m>i emberek 
! nagyravágyási és kérkedés! mániája, 
j A legújabb divatujdonságok, merészen 
[ dekolletált báli ruhák hol fittogtatha-
1 tók legjobban, mint a táncmulatságo-
d o n ? És szerénység helyett rikitó 
i fényűzés, csillogó, villogó öltözetek 

libegnek a táncterer.beii . Némelyik 
hölgy valóságos divatüzlet, mely azon-
ban legtöbb esetben kifizetetlen por-
tékákat helyez a kirakatba. A gyakori 
mulatságokat indokolttá teszi az a kö-
rülmény is, hogy financiális szempont-
ból sokkal olcsóbb a leányok mulat-
ságon yaló bemutatása, mintha otthon 
rendeznénk drága összejöveteleket. A 
jó kedély egészséges lelkiállapotra vall. 
Nem árt olykor egy kis vidám „heje-
hujja ha j ! " De félős, hogy agyakor i 
mulatság után kellemetlen „Katzen-
jammer" fogja elfintorítani arcunkat. 

T A R C A . 
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Ih-rvad már 'az erdők lombja. 
ti nagy csendben elborongva, 
Most egyedül vagyok iíí. 
Mtndm virág, hulló szirom 
-"Wcfm emlék, rája irom 
Lelkem legszebb álmait. 

* 

tirínn, mit a lombok súgnak, 
tiove'nytín e puszta útnak 
L'tbad nyomát keresem. 
Lle jöttem veled ősszel. 
^tknn mindig oltár e hely, 
r n 

•Lpplomom a szerelem! 

töár halomra hull a* levél. 
Barangoló hervasztó szel 

A lombokat felezi. 
Féltem lelkem sze'p erdejét, 
Dalos fáját, zóhl levelét 
Hátha az ősz meglepi ! . . . 

Dombi Béla. 
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art e b i s t o s a l a p v í ^ r p á d 

s í r j á n a k m e g t a l á l á s á h o z ? Irta : Krecsmáiik Endre. 
Ré^ letűnt idők eseményei technikai 

alkotásai történelmi kútfők s régészeti kuta-
tások alapján nyerhetnek rnegviiágositást az 
utókor előtt. A nemzeti kegyelet évtizedek 
óta arra ösztönzi a magyar nemzetet, hogy 
kiváló szakemberek és lelkes érdeklődők 
fáradhatatlanul keressék, kutassák a nagy 
honalapitónak, Árpádnak, sirját A sir helyére 
vonatkozó útbaigazítások több történeti for-1 

rásból kerültek elő. Legfontosabb erre vo-

^ ö n n e l ^ a k a t o n á k 

S z a r v a s r a i s , 

A csekély néhány millióba kerülő 
nagy hadijáték, mely az Atföldön fog 
végbemenni., már előre veti nem tud-
juk árnyékát-e, vagy fényét, mivel a 
hadfiak átvonulása a községeken, te-
kintettel az elszáPásolási kellemetlen-
ségekre, nevezhető esetleg árnyék-
nak is. Viszont azonban a spiritusz-
ként lobbanékony szivü gömbölyű 
szakácsnék pajkos szobacicák termé-
szetesenfényhez hasonlítják a katonak 
érkezésének hirét. Szarvason is átha-
lad ego csomó katona f. hó 27-én 
kedden. 

Nevezett napon a község belte-
rületén a cs. és kir. 15. sz. huszár-
ezred 3 törzstisztje, 32 főtisztje 700 
legénye és 700 lova, továbbá a cs. 
és kir. 7 számú huszárezred 35 
tisztje, 7 irodája, 500 legénye és 500 
lova lesz egy napra elszállásolva. 

Az elöljáróság felhívást intéz a 
lakossághoz hogy a fent jelzett na-
pon a község belterületén tartózkod-
jék, hogy a lakás nyitva legyen és 
hogy az istállók kitakaritásáról azon-
nal gondoskodjék. 

natkozó feljegyzések vannak Anonymufnál, 
Nagy Lajos király 1355-ik évi határjáró 
oklevelében, Zsigmond király 14'12-ik évi 
beigtatási levelében, Corvin Mátyásnak 1479-
ben Sixtus pápához irt levelében, Perényi, 
Imre nádor 1510. évben kelt parancsában. 
Egykori hires történetírónk, Salamon Ferenc, 
meglehetős ridegen ugy nyilatkozottá Fehér-
egyháza helyére vonatkozó történeti adato-
kat illetőleg, hogy azokat „még hagyomány-
nak vagy nemzeti mondának sem lehet 
elfogadnunk". Anonymus adatait ugyanis 
nem tartja megbízhatóknak, mivel Anony-
mus annyi vizet zavart már történelmünkben 
s Buda történetében is". A krónikások 
gyakori tévedéseinek példájakép említi meg 
Salamon Ferenc Bonfiit, aki- Fehéregyhá-
záról azt állította hogy Nagy Karoly épí-
tette a megkeresztelt avarok számára 791, 
és 811 között K. u. Tévedés ez is. mivel 
a vezérek korában csak három kőből épitett 
templom volt hazánkban, és pedig; a pécsi, 
zalavári és nyitrai. Horváth Mihály V&vjné_ 



26. SZARVAS ES VIDÉKE 1912, augusztus 18. 

A lovak számára az istállón ki-
vül az istálló világítása, az istállóesz-
közök is szolgáltatandók. 

Mivel a nagygyakorlat nemcsak 
Aradmegyében, Mezőhegyes környé-
kén fog lejátszódni, hanem Békés- és 
Csanádm egyék területén is a' trón-
ö rökös éskisérete természetesen nem 
tartózkodik állandóan Mezőhegyesen 
Békésmegye több községében meg-
fordul igy többek közöt t Csabán is. 
H u z a m o s a b b ideig azonban egyik 
helyen sem tartózkodik, hanem csak 
keresztül megy rajtuk automobilon. 
Szarvason is keresztül megy a t rón-
örökös, mert attól délnyugatra lesz a 
lefuvás egy körülbelül 60oo holdnyi 
sík területen. Azt hisszük, nagyon 

kemény szívnek kell lenni, amelyik 
ettől a temgersok boldogságtól meg 
nem reped. 

h í r e k . 
— Halálozás. Szríika Györgyné 

szül. Mikolay Julianna f. hó 23-án 54 
éves korában jobblétre szenderült. A 
elhunytban Dr. Mikolay István köz-
ségi orvos testvérét gyászolja. 

— Köszőnetnyilvániti s. A 
„Demokra ta asztaltársaság" aug. hó 
20-án tarott választmányi ülésén Dr. 
Salacz Elemér főrendező indítványára 
meleg köszönete t szavazott ugy a 
szereplőknek, mint a helyi üzlettulaj-
donosoknak, akik az estély reklám 
plakátját szívesek voltak kifüggeszteni 
az üzletben. Köszöneté t fejezi ki az 
elöljáróságnak is a szinház díjtalan 
átengedéséért , továbbá a község meleg 
érdeklődéséért is hálás köszönetet 
mond. 

—. A színészek érkezése. Kré-
mer Sándor jeles társulata szept 1-én 
ismét megkezdi Szarvason működését 
a nyári színkör helyiségében. 15elő-
adásra hirdet bérletet s a megnyitó 
előadás Herczegh Ferenc hires törté-

' neti színmüve, az Ocskay Brigadéros 
( lesz. A művészgárda tagjai egy-két 
I régi szereplő kivételével teljesen ujak. 

Tekintettel azokra a szép sikerekre, 
% 

! melyeket Krémer igazgató legutóbbi 
ittléte alkalmából aratott nálunk, kellő 
garantiát nyújtanak arra, hogy teljes 
bizodalommal és a leglelkesebb párt-
fogással támogassuk a körünkbe ér-
kező színészeket. A közönség érdeklő-
dése igen nagy s a bérletnyitás is 
teljesen kielégítő eredménnyel fog 
járni. 

— Tanárválasztás. Molnár Béla 
okleveles polgári iskolai tanárt, Pős -
tyénben az ottani községi polgáriisko-
lához rendes , tanárnak választották 
meg. Gratulálunk. 

— Ipariskolai beiratás. A köz-
ségi iparostanonciskolában a beiratá-
sok szept . hó 1 és 8-án, vasárnap 
délután 2 — 5 óráig tartatnak. Felhivat-
nak a tisztelt mester és kereskedő 

| urak, hogy tanoncaikat a megjeiölt 
határidő alatt múlhatatlanul beírassák, 
mert ellenkező esetben a mulasztók 
az ipartörvény megfelelő §-a értelmé-
ben 40 —400 koronáig ter jedhető 
pénzbirsággal büntettetnek. Tartoz-
nak a tanonctartók a próbaidő alatt 
álló tanoncaikat is pontosan beíratni 
és iskolába járatni. A tanonc mind-
addig mig tanocidnje tart, köteles is-
kolába járni. 

— Fehér estély. Az elmúlt va-
sárnap szép sikerű előadást rendezett 

a szarvasi „Demokrata asztaltársaság" 
a városi színkörben s utána reggelig 
tartó táncmulatság volt. A színház 
csaknem teljesen megtelt közönség-
gel s az intelligentia is értékes ka-
pacitásokkal volt képviselve. A tartal-
mas műsor , leszámítva a szerep 
nemtudásból származó szegletes hely-
zeteket, igen sikerült számokkal dicse-
kedhetett. Dr. Nemes megindítóan 
szép „ProJógK-ját lanka Margitka 
adta elő ügyes szavalói képességgel. 
Nagyon kedves volt a „Gavot te" tánc. 
Ügyesen szavalt Mérey Oszkár . Gaál 
Pál egy XVII. sz. béli tréfás dalt 
adott elő nagy tetszés mellett. A 
„Barátságból1" c. színdarab szintén 
hatásos volt. Feleky Adolf mókái 
falrengető hahotát keltettek. Kitűnő 
komikus. Bagyin Endre kupléja több-
szöri ismétlést váltott ki. Az „Elseje" 
c. rövid kis jelenet nem sokat ért s 
csak a buzgó szereplők tudtak egy 
kis életet önteni a sovány kis műbe. 
A rövid kis jelenet bá jos női szerep-
l ő j e Lamperth Mariska gyönyörű 
csokrot kapóit ügyes játékáért. A 
„Drágaság" már sikerültebb volt, de 
a befejezése nagyon nehézkes volt. 
A műsor legszebb és IegsikerLV 
számát „A rózsa temetése" 
négyes képezte. A zenekar dirigensi 
szerepét Dr. Salacz végezte teljes 
zenei hozzáértéssel , igen precízen. 
Látványos, de köhögésre ingerlő volt 
a fátyol tánc. A görögtűz mellőzésé-
vel kétszer anyit ért volna. Magné-
ziumsalaggal füstnélküli s intenzív fe-
hérfényt lehetett volna produkálni. Az 

előadás háromnegyed 11 óráig tartott. 
Utána az Árpád kerthelyiségében tánc i 
volt, mely a reggeli órákban ért véget 

sztink után indulva némelyek helyt adnak 
oly feltevésnek is hogy a vezérek korában a 
holtakat elégették. Erre enged következtetni 
ama történeti feljegyzés, hogy Szt. Gallenben 
a kolostor tetejéről abban az időben két ma-
gyar harcos lezuhant s a vitézeket azonnal 
máglyára tették s a két tetemet elégették. 
Ha Árpád is ezen halotti szokás szerint lett 
átadva az enyészetnek, ugy testi maradvá-
nyait tényleg hiába keressük. Vannak olya-
nok is, akik laikus ésszel azt állítják, hogy 
annyi idő óta Árpád földben nyugvó csont-
jai is teljesen elporladhattak s a földdel ve-
gyültek eggyé. Ha a kőkori sirok több év-
ezredre, sőt több tizezerévre terjedő emberi 
vázai megmaradnak, mennyivel inkább mond-
hatjuk ezt a 10 évszázad óta földben nyugvó 
csontvázakról, Ezen ellenvetés felett tehát 
napirendre térhetünk. A Iegujabbi óbudai 
Rózsadombon való kutatás ama nézetre 
támaszkodhatik, hogy mert a népvándorlási 
időben szokásban volt az elhunyt fölé na-
gyobb dombot emelni, nem- e a hatalmas 

Rózsabomb impozáns nagyságával akarták 
kifejezni az elhunyt fejedelem hozzátartozói 
a honalapító iránti kegyeleteket ? De erre is 
könnyű választ adni. A domb geologiai 
vizsgálata azonnal igazolhatja, hogy a Rózsa-
domb emberkéz hordta emelkedés- e, vagy 
pedig természetes uton létrejött vizi produk-
tum ? Különben ez az egész rózsadombi 
kutatás nagyon illuzórikus s a legfontosabb 
történeti kútfők utmutatását mellőzi. Egye-
seknek ama megjegyzése, hogy ha halom 
alá is temették, az a halom idővel a földdel 
egyenlővé, lett, szintén nem állhat meg. Egy 
oly kiváló fejedelem sirját csakis hozzá 
méltó nagyságú, mindenképen inpozáns mé-
retű földhányással jelöltek volna meg, s ha 
a kőkorszakban készített emelkedések, dom-
bok évezredek alatt sem semisültek meg, sőt 
nem is sokat változhatott méretük, hogyan 
tűnhetett .volna el nyomtalanul egy olyan 
tekintélyes halom, melynek fennmaradását a 
nemzeti kegyelet is biztosította volna? Ez 

egész domb alá való eltemetés azonban 

nagyon valószínűtlen, mivel egy ily drága 
ereklyét őrző domb neve és helye bizonyára 
fenmaradt volna a nép ajkán is és a k r ó n K 
kások is határozott említést t e n n é n e k róla. 
Fehéregyháza helyét legpontosabban jelzi 
Nagy Lajos határjáró okieve s Perényí Imre 
nádor parancsa. A vidék térszíni jellege 
azonban nagyon zavarossá válik a t ö b b i * 
források alapján. Nem tudni határozottan 
még azt sem, hogy vájjon s i k földön vagy 
hegyen állott- e Fehéregyháza ? Corvin 
Mátyás fentebb említett levele „ c a m p u s " 
(mező) szót használ, ellenben Zsigmond ki-
rály beigtatási levele promontoriumot ( e l ő f o k j 
emlit. Sokat változott a kútfők által e m l í t e t t 
terület külsőleg is. Az 1745-ben gróf Zichy 
Péterné által ezen vidékre telepitett trinitari-
usok nagyszabásá építkezései, az általuk 
emelt hatalmas, palotaszerü épület a l a p o z á s a 
suterrén sírboltjának s pincehelyének kiásása 
alkalmával lehet, hogy Fehéregyháza ma-
radványai is kihányattak. A kis celli épület 

¿özeiében hatalmas kőbányát nyitottak, á 



augusztus 25. S Z A R V A S É S V I D É K E 3. 

. Mozi. Állandó érdeklődés 
tartja az „Uránus" sziriház elő-

adásai t . Napról napra érdekesebb műsor 
g y ö n y ö r k ö d t e t i a nézőközönséget . Hu-
m o r o s képek mellett megindító drámai 
d a r a b o k i s vannak minden este. Az 
elmúlt pénteken jótékonycélu előadás 
volt, nielyen szi n té n so kan vettek 
rész t . A mai műsor egyike a legtartal-
m a s a b b a k n a k s felhívjuk rá a közön-
ség figyelmét. 

— Befejező ásatás. A szarvasi 
őstelepen, Kunstár András szappanosi 
földjén az elmúlt csütör tökön volt 
az ezidei ásatás befe jező munkálata. 
Lelkes tanuióifjak segélyével a halmon 
ujabb helyek kerültek feltárás alá s a 
nagy idő következtében összerepede-
zett edények töredékei sok szép u jabb 
díszítéssel gazdagították az eddig lele-
teket. A halom tetején ásott gödör -
ben sikerült csaknem teljesen épen 
emelni ki egy csinos kis kúpos flilü 
bögrét, mely bár nem korongon ké-
szült, de mindamellett igen nagy 
gonddal és ügyességgel formálták. 
Hálósulyok ismét kerültek elő, bár t 
csekély számmal. Egetett kunyhótapa-
szokban a kunyhó vázát alkotó vesz-
szők negatív rajzát igen szépen lehe-
tett szemlélni. Nyáritüzelő helyek 
nyomai s kagylók fejnagyságu töme-

> 

gekben fordultak elő. Általában az 
egész szarvasi szappanos i őstelep 
agyagmüvessége, az edények diszitése 
s a lakók temetkezése nagyon hason-
lit a külföldön is híres óbecsenyői és 
Bukova-pusztai, két torontálmegyei 
őstelep leleteihez, avval a különbség-
gel, hogy a szarvasi ős te lep kissebb 
terjedelmű s a kő- és cson teszközö-
ket feltűnően csekély mennyiségben 

hegy a kis Cell fölött emelkedő része egy-
kor dus erdővel volt fedve stb. E helyrajzi 
változások szintén megnehezítik a kutatást. 
És végezetül még egy akadály is van. Az 
sem biztos ugyanis, hogy Fehéregyháza 
Árpád sírja felé lett- e építve ? Dr. Gerecze 
Péter helyesen jegyzi meg, mikor azt mondja, 
h°gy a kutatók Anonymus sorait hibásul 
értelmezik. Anonymus ugyanis azt irja, hogy 
»egy kis kumederben folyó patak forrásánál 
temették el, ahol fehérnek nevezett egyház 
épült. Tehát azt eme sorok szerint egyálta-
,aban nem mondja, hogy a sir felé építették 
volna Fehéregyházát Az oklevélben „ubi" 
s z ö (magyarul a hol) és nem supra" 
(magyarul: fölött, fölé). Tehát ha Fehéregy-
l láza alapját meg is találták, kérdés, hogy a 
^ alatta van- e ? Igen logikus és objektív, 
Gerecze ama megjegyzése is, hogy Szent 
stván, ki Fehéregyházát emeltette, aligha 

tette ezt oly Céiból, hogy avval Árpádnak 
emléket állítson és sírját jelölje vele. Nem 
lett(? pedig azért, mivel a keresztényi felfo-

tartalmazza, illetve csak igen kévés 
került felszínre ezideig. Annyi bizo-
nyos, hogy a szappanosi őstelep, 
mint tiszta neolitkori kultura bizonyí-
téka a régeszeti ludomány számára 
igen becses adatokkal szolgál s Szárvas 
területének őskorát tanulságos emléke-
ivel sokban megvilágítja. 

— Tanév kezdete. Az ág. h. 
ev. elemiiskolákban a beiratás szept. 
2—10-ig tart. A tanítás szept. 16-án 
veszi kezdetét. Évnyitó istentisztelet 
szept . 18-án lesz az ág. h. ev. ó 
templomban. 

— István király. Az elmúlt 
kedden ünnepelték Szent István ki-
rályunk és Imre fiának szentek közzé 
'való iktatást, mely az 1083- ik évben 
történt s ezen eseménynek kedden 
volt 829 éves évfordulója. A magyar 
nemzet mindig hagyományos kegye-

| lettel ülte meg ezt a napot s as idén 
1 is országszerte s nálunk is hálaadó 
i h 

j istentiszteletek voltak. Természetesen 
legfényesebb ünneplés a fővárosban 
volt, hol ezen alkalommal sok vidéki 
ember nézte végig a hires István 
napi körmenetet Budán. Az elmúlt 
vasárnap délelőtt Ő felsége születés 
napja alkalmából a róm. kath temp-
lomban tartott hálaadó istentiszteleten 
a hivatalok testületileg vettek részt. 

— Endröd öröme. Endrőd köz-
ség csaknem egy évtizeden keresztül 
fáradozott azon, hogy a Hármáskörö-
sön hidat építhessen, mi által az 
endrődi határ egy része könnyebben 
lesz megközelí thető. Megírtuk azt, 
hogy hosszú fáradozás után sikerült 
a községnek a hídépítés költségeit 
összehozni . Mos t arról számolunk 
be, hogy az endródi hármaskörös 

gás ellene volt minden emlékmüveknek, me-
lyek az elhunyt fölé emeltettek volna; Hiszen 
Szent István sírját is egy egyszerű márvány-
lap fedte; I. Endre sírköve durva kőlap, 
hosszunyelü kereszttel jelezve. Árpád sírjára 
vonatkozólag tehát nem igen rendelkezvén 
határozott adatokkal, s e nem mindig meg-
bízható adatok itt-ott egymásnak ellentmon-
dók is s a történeti kútfők által megjelölt 
helyek is oly terjedelmű területre utalnak, 
melynek rendszeres felásása koczkázatos 
volta mellett óriási anyagi áldozattal járna, 
ily körülmények között nincs más hátra, 
mint a véletlenre számítani, mely esetleg 
világosságot fog deríteni ehben az erősen 
problematikus dologban. 

híd építéséhez már hozzá fogtak. Ez 
uj híd a jövő év tavaszán lesz átad-
va a forgalomnak, 

— Útépítések. Sokat irtunk má 
a szarvas — szentesi és a szarvas—• 
endrődi utak építéséről. E két ut épí-
tésére már megtartották az árlejtést, 
amelynek alapján mindkét utat az 
ABC részvénytársaság fogja építeni. 
Az árlejtés adatai szerint, a szarvas— 
szentesi ut 94 ezer, a szarvas —end-
rődi ut 241 ezer koronába kerül. 

— Súlyos betegség. Részvéttel! 
értesülünk arról, hogy községünk tár-
sadalmi életének egyik rokonszenves 
tagja, Dr. Belopotoczky György o rvos 
súlyos betegen fekszik egy külföldi 
szanatóriumban s fe lgyógyuláshoz 
kevés remény. Hogy az életarős, de-
rék ember végzetes idegbaját mi 

| idézhette elő, nem tudni. A baj elha-
ta lmasodásához azonban állítólag sú-
lyos anyagi csapásai is sokban* hoz-

i zájárultak. A népszerű orvos válságos 
1 áflapota általános részvétet keltett 

községünkben. 
I --- Léptene Gyulán. E vesze-
i <• 

delmes állatbetegség, a mely a rnult 
esz tendőben Békésmegye északi köz-
ségeiben pusztított, mos t Gyulán lé-
pett fel. Eddig 8 állat pusztult el. A 
hatóság és az állatorvosok a legszi-
go rúbb óvintézkedésekkel akarják a 
veszedelmes betegség terjedését meg-
akadályozni. A várost és területét zár 
alá helyezték. 

— Hangverseny, A szarvasi 
„Tanító egyesület" életrevalóságának 
bizonyítéka ama legújabb vállalkozása 
hogy okt. 19-én az „Árpád" szálló 
dísztermében nagyszabású hangver-
senyt rendez. Ezen táncmulatsággal 
kapcsolatos hangverseny tiszta jöve-
delme ama 4000 koronás alapítvány 
törlesztésére lesz fordítva, melyet a 
bpesti Ferencz József tanitó házban 
tett az egyesület.» 

— Karjat törte. Az elmúlt 
csütör tökön Brandt Károly szarvasi 
pintér Endrődről kerékpáron hazafelé 
tartott Szarvasra. Az ut elején a ta-
nyai kutyák neki estek s ő leakart 
ugrani a kerékpárról, hogy az ebeket 
kövekkel riassza el. Leszállás alkal-
mával azonban oly szerencsétlenül 
esett le, hogy bal alkarja eltörött. 
Visszavánszorgott Enerődre s onnét 
kocsin hozták Szarvasra szüleihez. 

— Beszámoló. Dr. Zsilinszky 
Mihály községünk képviselője, mint 
hírlik, szeptember 1-én fogja megtar-
tani beszámolóbeszédét . Ezen útjában 
t ö b b munkapárti képviselő is elkíséri. 
Hivei nagyban készülődnek fogad-
tatására, 

»i 
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— Nyilvános el szám olás. A 
szarvasi „Demokra ta asztal társaság" 
műit vasárnapi fehér estélyén 561 kör, 

ill. bevétel volt. Kiadás : 228 kor. 
ill, Tiszta haszon : 3 3 3 kor. 70 

ill. A felülfizetők névsora következő : 
Chugy ik Zsuzsika, Janka Iduska, Varga 
Jucika, Glózik Gizike, Palkovics Zsu-
zsika, Ho lub Juliska, Podani Pál, 
S imon Gyuláné, Gaál Andrásné, Rosz-
jarovicz Jánosné, Tus jak István 
1 :20—1-20 K Dr. Gróf Bolza Alfonz 
12 K Dr. Dancs Szilárd 5 K G r o s z 
Lámber t , Miklya Pál, Kristóffy János 
3 — 3 K Gaál András, Oszter land 
Lajcsi ka 2 - ^ 2 K Spielberger József, 
Tonka Pál, Kasnyik János 1—1 K 
N. N. 70 fillér. Ö s s z e s e n ; 46 kor. 
9 0 fillér. A felülfizetőknek köszönet . 

— Csőd egy vendéglő ellen. 
H o g y n e n \ minden szarvasi vendéglő, 
kincses- bánya, azt fényesen illusztrálja 
az alábbi hir, mely szerint Szabó 
Mihály szarvasi vendéglős kérelmére 
a gyulai kir. tö rvényszék elrendelte 
a c sődö t s t ö m e g g o n d n o k n a k Dr. 
Benczúr Vilmos nevezte ki. 

—- Lábát törte. Súlyos szeren-
csét lenség érte egy iparos polgártár-
sunk Laudisz La jos pokróckészé tő 
feleségét . A mezőtúri vásárról haza : 

felé jövet ugyanis a kocsi lefordult 
az uttöltésről s Laudiszné oly sze-
rencsétlenül esett ki, hogy alsó láb-
szára kettétörött . 

— Halál a fürdőben. Jól m o n d j a 
a szent ének, hogy „Ki tudja hol ér 
a halál" P Életünk múlandósága min-
den percben készen tar togatja szá-
munkra az elmúlást. Váratlanul ragadta 
el az élők sorából a nagy kaszás 
Gráfik Pái szarvasi gazdát is Üdülés 
céljából G y o p á r o s fü rdőre ment s 
kádfürdőt akarván venni, a vizet el is 
készíttette magának. Bezárkózot t ka-
binjába, h o g y megfü röd jék . A sze-
mélyzetnek azonban feltűnt, hogy a 
g a z d a csaknem kétórai bentar tózko-
dása dacára sem hallatott semmiféle 
neszt . Rossza t ' sej tve betörték az 
a j tó t s a gazda ott ült mozdulat lanul 
a kádban, hátrahanyatlott fejjel, viasz-
sárga arccal. Halott volt, szívszélhű-
dés ölte meg. Hol t tes té t haza hozták 
Szarvasra s nagy részvét mellett te-
mették el. 

— Halá lós elgázol ás. Bren a 
János 52 éves békésszentandrási lakos 
arató-muukás Tiszaföldváron a Bájik-
féle pusztán folyó hó 10-én buzahor-
dás közben a megrakott szekérről az 
ökrök közé esett. A befogott ökrök 
nem álltak meg, s a szekér a szeren-
csétlen ember mellén keresztül ment. 

Másnap délelőtt beszállították a gyu-
lai közkórházba, ahol a súlyos belső 
sérüléseket szenvedet t ember , a felvé-
tel után félóra múlva meghalt . Három 
anyátlan kiskorú gyermeke lett telje-
sen árva. 

— A humoros Kner Izidor. Az 
orszhirü gyomai nyomdász , Kner 
Izidor a rotációs gépeken kivül a toll-
forga táshoz is meglehetősen ért. Egy 
csabai lapban közölt szel lemes aforiz-
máiból alább közlünk néhányá t : 

Fedetlen fővel levő asszony előtt 
ne szidjad a nagy kalapot, mert hátha 
a skatulyában levő még nagyobb . 

* * 

Könnyebb szeretetreméltónak lenni 
egy darabig mindenkihez, mint állan-

Az oltár előtt tett hamis eskünek 
az a büntetése, hogy igy is megma-
rad érvényessége . 

D e m o s t h e n e s is csak ugy szó-
nokolt , hogy ot thonról a piacra szorult, 

* * 

Előbb a nőért, azntán tőle rázza 
a hideg az embert . 

Kner hulőr. 

— A szarvasi izr. hitközségi 
népiskolában a beíratások szep tem-
ber 1 — 2 és 3-ikán tartatnak, ez uton 
is kéri az igazgatóság, hogy a szü-
lők az adatok pon tos bemondása 
bál jából a beiratáshoz gyermekeikkel 
személyesen jelenjenek meg. Az első 
osztályba csakis a 6-ik évet betölöt t 
gyermekek vétetnek fel, akik a szüle-
tési és oltási tahusitványt tartoznak 
bemutatni. A tanév szep tember 5-én 
kezdődik. A tanítás dí jmentes , azon-
ban az iskolai könyvtár gyarapítására 
50 fillér f izetendő. 

— Nadragulyát evet. Hruska 
Jánosné csorvási a sszony kedden dél-
után a házi kertjében fog la l a toskodo t t : 
vele volt a harmadféléves Ilonka kis 
leánya is, ki e lébb- tovább mászkált 
a kertben, Másnap a kis leány hírte-
len rosszul lett. O r v o s t hiAattak hozzá , 
ki nadragulya-mérgezést . konstatált. 
Azonnal ellenmérget adot t be a kis-
lánynak, ez azonban -frém használt, 
mert a nadragulya méreg már felszí-
vódo t t a belekbe s Így a kis Ilonka 
még az nap este re t tenetes kinok .kö-
zött meghalt. 

Az ipartestület elnökének válaszára. 

A „Sz^vási Hirlap" legutóbbi számá-
ban válasz%y tanítónak cimen a „Szarvas és 
Vidéke" jül. 28-iki „Protekció" c. cikk szer-

zője s az ugyanezen lap aug. 4-iki számá-
ban megjelent „Beküldetett" c. közlemény 
szerzője ellen egy kalap alá foglalva a két 
különböző személyt a józan önuralom és 
komoly higgadtság korlátait túllépve súlyos 
kitételeket használt, teljesen alaptalanul. 
Feltételezek az elnök úrról annyi intelli-
gentiát, hogy ha valamit olvas, pláne új-
ságban, hát meg is érti. Eljárása azonban 
azt bizonyítja, hogy a „Szarvas és Vidéke" 
ama szóban forgó két cikkét csak nagyon 
futólag olvashatta, mivel azokból boszantóan 
nevetséges módon oly do.gokat magyaráz 
ki, amilyeneket azok nem tartalmaznak. Már 
ott is bakot lőtt, mikor a „Protekció" c. 
cikket, nem tudni mily alapon az „egy 
tanitó"-nak tulajdonította holott azt e lap 
szerkesztője irta. Ez az egyik valótlanság. 
Továbbá a „Protekció" c, vezércikk végső 
soraira egyszerűen ráfogja azt, hogy az az 
iparosokra vonatkozik, holott ott egy árva 
szóval sincs emlités téve az iparosokról. Ez 
a második és legsúlyosabb baklövése. De a 
„Beküldetett" c. cikkben sincsen egyáltalá-
ban tudatlannak, miveletlennek és csekély 
kvalifikacióval biró"-nak tüntetve fel az 
iparos. Ez a harmadik baklövése. Hogy 
honnét az ördögből szedi ezt a görbe értel-
mezést, igazán nem tudom megérteni. Rend-
kívül felhevült állapotában aztán az „egy 
tanítót" az .iparosok keserves fillérein „élős-
ködőnek" mondja. Ismételten kijelentem, 
hogy az elnök ur inteiligeuiiája iránt semmi 
kétségem s nem sértés, de felvilágosításkép-
pen vagyok bátor megjegyezni, hogy az 
„élősködő" kifejezést helytelenül használta. 
Élősködő ugyanis az, aki mások anyagi és 
szellemi javait viszontszolgálat nélkül veszi 
igénybe szernytelert módon. A tanító az 
iparos keserves filléreiért fárasztó munkát 
végez. Miveltségre, jó modorra s hasznos is-
meretre oktatja az iparosok gyermekeit is. 

Az „élősdi" szó helytelen alkalmazása 
tehát a negyedik baklövés. B- cikké-
nek befejező sorai azonban már igazán 
nagyőri nyersek. Egy példabeszédet idéz, 
hogy „aki másbkat ártatlanul sért, az vagy 
nagyon szemtelen, vagy a bolondok házába 
való". Tisztelt elnök ur, már még sem kel-
lett volna ennyire maga alatt vágni a fát, 
hiszen a fentiek alapján világosan belát-
hatja, hogy mennyire alaptalan az ön egész 
kirohanása és sértegetése ? Ez tehát az ötö-
dik baklövés, amely szám azonban megfelel 
a 22-nek is mivel, hatásában teljesen egyen 
lő értékű a fuccsal. Magam is elismerem, 
hogy a mi iparosaink szaktudás és tehetség 
tekintetében is az ország legelső iparosai 
közzé tartoznak s őszintén óhajtjuk, hogy 
ön mint az ipartestül^ elnöke liiggadt meg-
fontoltsága és józan önmérséklete révén 
méltóan képviselhesse a nagyrabecsült egye-
sületet, amelynek egy másik tisztvisélője 
szintén heveskedett egy izben lapunk egy 
bizonyos közleménye miatt s mert aktuális, 
az elnök urnák is figyelembe ajánljuk a 
neki kömmendált őszinte jő tanácsot, szin-
tén példabeszéd, de latin s szól ilykép i 
„Quid quid agis, prudenter agas et respice 
fineim !" A szerkesztő, 

* 
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SZERKESZTŐI ÜZENETEK. 

Y Lakodalmom" című b. versére van 
éhány' m e g j e g y z é s ü n k . Önben határozottan 

!an v e r s i r ó i tehetség s ami a rithmust és 
rímelést , szóval a versírás technikai részét 
illeti igen nagy gyakoroltságot árul el. Egy 
hibája van. A tartalomra nem helyez súlyt, 
T e s s é k szigorú szabályként tartani szem 
előtt, hogy sohasem a rímhez kell tartalmat 
keresni, de a tartalomhoz, a gondolathoz 
rímet. A vers tárgya legyen eredeti s gon-
d o l a t g a z d a g . Témának nagyon sovány 
és igen triviális az a közönséges eset, hogy 
a I a k a d a l m o m beszélni akar de a bor miatt 
e lakad a nyelve. Ebben sem költőiség sem 
pedig valami szellemes humor nincs. Ha 
fentiV,akaratu tanácsunkat meg tetszik fo-
gadni értékes dolgokat produkálhat idővel. 

S. Jegyezze meg magának, hogy nin-
csen könnyebb dolog, mint a túlságosan 
hiu nőket bolonddá tenni. A hiúság ugya-
nis a szellemi korlátoltság egy sajátságos 
válfaja és sokszor nagy hasonlatosságot mu 
tat a legközönségesebb gyengeelméjűség-
hez. Abban igaza van, hogy a legtöbb rom 
lott no a hiu hölgyek között van. De je-
gyezze meg azt is, hogy a felette hiu tehát 
kor lato l t intelligentiáju uők beugratása nem 
jellemes dolog. Az ön eljárása tehát haszon 
talan aszfaltbetyár tempó. Ön csakis a kül 
városban imponálhat. 

F. A . Kedves nagysád végtelen saj-
náljuk, de a beküldött -epedő verseket a 
legteljesebb elnézés esetén sem közölhetjük 
Végtelen gyenge dolgok. Tessék inkább va-
lami ügyes kézimunkát küldeni be azt 
ugyan nem közöljük, de bírálatot örömest 
mondunk róla. 

V . P . Ne szellemeskedjék. Túlságosan 
unalmasakjaz ön rímbe szedett sülctlenségei. 
Kíméljen meg bennünket szellemi időtlen-
ségeitől. 

SZARVAS ÉS VIDÉKE 5. 

Szarvas nagyközség elöljáróságától. 
—1912. 

Hirdetmény. 
Alulírott Szarvas nagyközség elöl-

járósága ezennel közhírré teszi misze-
rint azok a szőllős gazdák akik a 
borital adóra vonatkozó 1892. XV-ik 
t.-c. 3 § - a szerint szeszes italok ki-
mérésével vagy kis mértékben való 
elárusitásával nem foglalkoznak, hogy 
nyílt községekben abban a kedvez-
ményben részesülnek, hogy a saját 
termésű boraiktól házi szükségletre 
szánt bormennyiség után ital adó fe-
jében bor után 6 korona 70 fillér bor 
must és szőllő cefre után pedig 5 
korona 04 fillér adót fizetnek. 

Akik tehát házi fogyasztás szá-
mára biztosított kedvezményre igényt 
tartanak, azt folyó évi szeptember hó 
15-ig illetve ha a szüret előbb kez-
dődnék, még a szüret kezdetéig a 
községi elöljáróságnál bejelenteni tar-
toznak. A bejelentés élő szóval teendő 
meg, melyben megjelölendő a szőlő 
birtok tejedelme, a házi fogyasztásra 
szánt bor évi átlagos mennyisége, a 
termés mennyisége és a nagyban 
(50 literen felüli) való eladásra szánt 
bormennyiségek hektoliterekben kl-

Az ajánlatok felett a községi ta -
nács végérvényesen és szabadon d ö n t 

Szarvas, 1912. évi augustus hó 13. 

Szarvason 1912. augusztus 16. 
Az elöljáróság nevében : 

Jeszenszky Demcsák Mihály 
h. főjegyző. t. birór 

Szarvas nagyközség alulírott elöl-
járói az 1886. XXII. törv.-cikk 125. 
§-ának rendelkezéséhez képest ezen-
nel közhírré teszik, hogy az 1913-ik 
évre összeállított községi közpénztár, 
kórházi és ápoldai alap, közmivelö-
dési alap, közmunka alap és vámos-
uti alap pénztár költségelőirányzatai 
folyó év augusztus hó 26-tól szep-
tember 9-ig ter jedő 15 napon át a 
községházán közszemlére van kitéve 

Ezen költségelőirányzatok a köz-
ségi számvevőnél a hivatalos órák 
alatt megtekinthetők, s az ellen az 
észrevételek a fenti határidőn ,belül a 

igi elöljárósághoz címezve be-
k. 

Szarvason, T912. évi aug. hó 23. 
Az elöljáróság névében : 

iszky Frigyes s. k. Pribelszky Pál S. k 

VE^BDíjíiá^ijalá^i hiídetménij. 

Szarvas község a községháza tel-
kének Beliczey-uti vonalán készítendő 
vaskerítés és a posta bérháznál készí-
tendő vaskapu munkáinak vállalati 
utón való biztosítása tárgyában nyil-
vános versenytárgyalást hirdet. A ver-
senytárgyaláson *részt vehetnek azon 
szakértő iparosok, kiknek iparuk gya-
korlására megfelelő iparengedélyük 
van. 

Az 1 koronás bélyeggel ellátott, 
' szabályszerűen kiállított, sértetlen bo-

rítékban elhelyezett és lepecsételt 
ajánlatok „Szarvas község elöljárósá-
gának. Ajánlat a 1912. sz. verseny-
tárgyalási hirdetményben foglalt vas-
kerítés és kapu létesítése" külső fel-
irattal legkésőbb f. évi augusztus 31. 
d. e. lo órájáig nyújtandók be a köz-
ségi iktató hivatalba. 

Bánatpénz 25o korona, amely 
Szarvas község közpénztárában teendő 
le, és az erről szóló hivatalos nyugta 
az ajánlathoz csatolandó. 

A munkára vonatkozó felvilágo-
sítás a községi mérnök hivatalban 
szerezhető. Ugyanitt szerezhető be díj-
talanul az ajánlati lap és betekinthetők 
a vonatkozó feltételek. 

Az ajánlatok a beadási határna-
pon délelőtt fél 11 órakor bontatnak 
fel nyilvánosan a községháza tanács-
termében, amely alkalommal ajánlat-
tevők vagy igazolt megbízottaik jelen-
lehetnek. 

Hirdetmény. 
Az 1912-ik évi hadmementességí 

dij pőtkívetési lajstrom folyó évi 
augusztus hó 18-ik napjától augusztus 
hó 27-ik napjáig terjedő 8 napon 
át alólirott községi jegyző irodájában 
közszemlére lesz kitéve, hol azt a 
hivatalos órák alatt bárki megtekintheti, 

Erről az 1883 évi 44 tcz. 16. §. 
értelmében azon figyelmeztetéssel ér-
tesíttetnek a hadmentességi dijkötele-
zettek, hogy netání felszólamlásaikat 
és pedig : 

A) azok akik hadmentességi díj-
jal már a mult évben megvoltak róva 
a lajstrom kitételének nap já t : 

B) azok pedig akik hadmentes-
ségi dijjal a folyó évben első izben 
rovattak meg, tartozásuknak a had-
dijkönyvecskébe történt bejegyzését 
követő 15 nap alatt a gyulai m. 
kir, pénzügyigazgatósághoz benyujt-

Szarvas, 1912. évi aug. hó 16-án. 
Az elöljáróság nevében : 

Jeszenszky s. k. 
jegyző. 

Szarvas nagyközség elöljáróságától. 
10253 - 91 i . ikt. sz. 

N i r d e t n ? é o y -
/ 

AloÜrott községi elöljáróság ezen-
nel közhírré teszi, hogy a szarvasi 
sorozó járáshoz tartozó 1891. 1890 
és .1889 évben született állitásköte-
lesekre * vonatkozólag a fősorozás 
Szarvas nagyközség tanácstermében 
1912. évi szeptember hó 5. 6. 7. és 
9. napjain a következő sorrendben 
fog megtörténni : 

Szeptember hó 5-én Szarvas I. 
korosztály. 

Szeptember hó 6-án Szarvas II. 
és 111. korosztály. 

Szeptember hó 7-én Békésszent-
andrás 1. II. III. és Kondoros I. II. 
és Ill-ik korosztály. 

Szeptember hó 9-én Ö c s ö d I. 
II. III. korosztály és ott valamint 
Szarvason tar tózkodó idegenek és 
önkéntesek. 

A sorozás mindenkor reggel 7 
órakor veszi kezdetét. 

Felhívatnak ennélfogva az állítás-
kötelesek, hogy a mondot t időben és 
helyen tisztán öl tözködve bot nélkül 
pontosan jelenjenek meg. 

Szarvason, 1912. aüg. hó 10-én. 
Az elöljáróság nevében : 

Jeszenszky s. k. Pribelszky s. k. 
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Négy polgárit végzett és a gép-
írásban jártas leány, bár milyen 
irodába. Cim megtudható a kiadó 
hivatalba. 

f ! • » 

Van szerencsém a tisztelt közön-
ség tudomására hozni, hogy Kölb 
József kitűnő hírnévnek örvendő 
cipész műhelyét átvettem és azt 
ugyanaz alapon tartatom. A leg-
finomabb kivitelű férfi-, női- é s 
gyérmek cipőket készitek a leg-
szolidabb árak mellett. 

Különös súlyt fektetek arra, hogy 
mindén egyes vevőm teljes meg-
elégedését kiérdemeljem, miért is 
műhelyemben csakis a legfino-
mabb bőrneműeket é s elsőrendű 
munkásokat tartok. 

Készitek minden szakmámba 
vágó munkát a legszebb kivitel-
ben, szolid ár mellett Orthopad-
cipők 2 4 óra alatt készíttetnek. 

Vidéki megrendeléseknél ele-
gendő a lábnyornatot papiroson 
irónnal megrajzolni és egy viselt 
cipőt beküldeni, mely után teljesen 
megfelelő cipőt készitek. 

Kitűnő tisztelettel: 

Demetrovics József 
czipész mester. 

—52 (Kölb J. utóda.) 

ÉS NŐJ CIPÉSZ Ü Z L E T E 

S Z A R V A SO N. 

i 

Békés-szentandrásört a piactéren. 
Jelenleg vegyes-kereskedés van benne, 
de nagyon alkalmas üzletnek. Eladó 
berendezéssel vagy anélkül is. 

Bővebbet : 
C S A N Á D Y I M R E tulajdonosnál 

B,-szentandráson. 

A K A R J A , 
I x p ' e r y s z é p s é g - e é r t ' a z 
e g é s z ; v i l á g * c s ó d. á l j a ? 
Akkor vásároljon szépitő-szereket és kíilön^ 
leges francia illatszereket L i t a ü s z k y Pál 
fodrász üzletében, amelyek nemcsak első 
rangúak, hanem páratlanul o j c s ó k is 

Ha clegái?saQ é s n)i i )dig d iva t SzeriQt 
a k a r ö l t ö z k ö d n i , ugy. forduljon bizalommal 
az alanti céghez, hol mindenkor a legdivato-
sabb ruhák készülnek e lőoyös f izetési fel té-
te lek ipe l le t t . ' 

állandó raktár \\ 

es an 

28—52 

LúkácS B. 
wr 

k< T 

to 

bO 

Tordy-fóle Hollandi 3 király tea 
mivel nemcsak hashajtó, hanem 
egyúttal étvágyjavitó, gyomortisz-
titó, emésztést elősegítő, bélmükö-
dést szabályozó, nemkülönben a 
legmakacsabb gyomorbajon i s s e -
git. Csomagja (kbL 10—12-szeri 
használatra) gyógytárban 50 fill. 

: : Minden gyógytárban kapható. 

AZ Ö R E 6 E IA 
is mindig azt mondta, hogy szeplők el-
űzésére, valamint finom, puha bőr és 
fehér teint elérésére és megóvására nincs 
jobb szappan, mint a világhírű „S t e c-
k e n p f e r dli I i 1 i o m t e j s z a p p a n. 
Védjegye „Steckenpferd", késziti Berg-
mann et Co. cég Tetschen a/E. — 
Kapható minden gyógyszertár-, drogé-
ria-, illatszertár s minden e szakmába 
vágó üzletben. Darabja 80 fillér. — 
Hasonlóképen csodálatosan beválik a 
Bergmann-féle „M a il e r a«4 1 i 1 i o m-
te.j k r é m fehér és finom női kezek 
megóvására, ennek tubusa 70 f-ért 
mindenütt kapható. 25—41 

3 — 3 

Rúzs Molnár Lajosnak 146 
hold földje a rajta levő tanya 
épületekkel, takarmánnyal 

esetleg áren-
ó. Mucsi hát 32 

szám, Terehalmon kivül a 
pankotaji halom mellet. 

r t[aza\ 

s z ö v e t e k b ő l ! 

Tavaszi es rt^ári 
mar 

! 

• 
f 

"JSKH 

T. Cz. 
Van szerencsém a n. é. közön-

ség becses tudomására hozni, hogy 
Szarvason, a Szent István király 
utcában (a Szarvasi Takarékpénztár 
házában) 

varrógépgramofon- és 
kerékpár-üzletet nyitottam, 

Üzletemben ugy készpénzért, mint 
megállapodás szerint kényelmes rész-
letfizetésre be lehet szerezni varrógé-
pet, ' gramafont, kerékpárt és mind-
ezekhez való alkatrészeket. Gramafon 
lemezekből a legújabb felvételek 
mindenkor raktáron lesznek. — Gép-
áruim a leghirnevesebb gyárak készít-
ményei és igy azokért a legmesszebb-
menő jótállást elvállalom. 

Szives pártfogásért esedezik 
kiváló tisztelettel 

ŐlaúSiüSs déla, 
gépkereske ő. 

Használt varrógépek becseréltet-
nek. — Szives meghívásra házhoz 
megyek. Varrógépek javítása jótállás 
mellett el vállaltatik. 12—14 

„Varázsfuvola/ ' 
Bárki egy óra alatt 
megtanulhat rajta 
játszani, A „ Varázs-
fuvola" rendkívül 
kellemes, 20 acél 
tronibitáhanggal és 
4 erős bőgővel van 
ellátva. Díszes ki- K 
vitelben, kottafüze-
tei, dalokkal) tokkal 
ajándékkal együtt 

csak 4 korona. 
Csakis Wégner „Hpogszer-Kiráty*1 ország-
szerte elismert legolcsóbb hangszerárűliáza-
ban kapiiató, Budapest, József-körut 15. — 
Gyorsjavító műhely, — Körjen fényképes 

Jiangszerárjegyzéket. 19 -
I «lill— IIIII. IIIIMII • • • ! ! ! IIIIMWIII—' 



i vizsgára 
készülők részére két hónapos 
r e k a p i t í l l á l ó k ú r z ú s július hó 
l_én k e z d ő d i k . Pr , P O U Z 
REZ Ő ü g y v é d , kolozsvári 
intézetében. K o l o z s v á r i jog i 

•Vizsgákra jegyzetek a szünidőre 
f é l á r o n kölcsönöztetnek ki. 

K o l o z s v á r . 
Egyetem u. 7. sz'. 
Telefon szám 882. 

3 9 - 5 2 

• fest te tisztit vegyileg 
b á r m i l y e n a x i y a g r l o ó l a, l e g t ö l c é l e t e s e l o T o e n 

— Szűcs József c ip^szmes terhez 
bazár) forduljunk, ha a leg-

f inomabb böranyagből , a legújabb 
hpesti belvárosi divat- forma szerint, 
•tartós, preciz m u n k á t akarunk kapni. 

Mell=Karamellák 

K Ö H Ö G É S , H U R U T , 

^ekedtség, elnyálkásodás és szamárköhögés 
ellen a 

Kaiser-m 
n j c l l k a r a r o e l á k a t 

„3 fenyővel". 

i í A £ J A közjegyzőileg hitelesített bizonyit-
w U ^ w v á n y orvosoktól és magánosoktól. 

^sonjag ja 3 0 fill. P o b o z a 6 0 f i l lér. 
Kapható minden gyógszertárban és minden 

drogériában. 
32 

Süveges Jáoos Szarvas. 
. t 

Gyaszes eteknél a ruhák 2á órán belül festetnek. 

J j f f f l " " M 

Vá\ öí&s 

í- f 

A l e g ú j a b b r e n d s z e r ű festtetni® 
a^^trsQllaj« es gQEÍÍE©mi5 csépi) §« 
fc&tetetefc» ixiadombGireadleEesek és 
aíkatpésEftlSn m i n d e n n e m ű o i e sS 
gasctaságí gépeket szállítunk, 
a z o k n a k k i f o g á s t a l a n ü z e m é é r t a 
l e g m e s s z e b b m e n ő f e l e lő sége t e lvá l -
l a l j uk . lytaímok á t a l a k í t á s á t , s z a k -
s z e r ű berendp .7 .é c éL ú g y s z i n t é n 
m i n d e n n e m ű g a z d a s á g i g é p e k 

í g y o r s é s m e g b í z h a t ó j a v í t á s á t 

g q j s k r ó b és © g y é b b 
rajáiriuily QmtSt-t és feová<s&<atlt t l p -
g y a k auitogéct f o ^ a s E t a s a t ¿ ¿ t a t « 
lfis„ qDqsq, á r a k és k e d v e s S flae-
tébi feltétel:ök'mGlitGtt e lvá l l a l juk : 

csereüzleteket előnyös feltételek mellett kötünk. 

Egyben felhívjuk a földbiitokos 
urak szíves figyelmét az általunk 
készített tfeedes és BEÍEacCöö mé\r* 
l e g e k r é » ú g y s z i n t é n elvállaljuk £ 
bármilyen mérlegek javítását és 
újra hitelesítését. — Árjegyzéket t9 
ítigye^ és bétrntentv© küldflnk. 

T r e n e s é n ^ i fo K e l l e r S z o l n o k 
45^-52 oialomépitészet és gépgyár. 

THE FOX VISIRLE 
MAGYARORSZÁGI VEZÉRKÉPVISELETE 

e n e d e k E r n ő 
BUDAPEST, IV., VERES PÁLNÉ-UTCA 3. SZÁM. 

A legkedvezőbb feltételek.mellett, kényelmes havi részletfizetésre szállít: 

1, The Fox Visible amerikai írógépet és irógépkellékeket 
2. Amerikai redőnyös Íróasztalokat. 
3. Amerikai könyvtár, irat- és okmánytár berendezéseket 
4, Kisebb nagyobb pénzszekrényeket, 
"5. Angol bőrgarnitúrákat. ügtjellál1 c 

azon, hogy a THE FOX írógép hirdetéseit sehol sem látta meg. Pedig tapasz-
talta, hogy száz és száz Írógép csinál reklámot magának a legkülönfélébb 
mó'dokon. 

No? P 

eláruljuk miért terjedt el sok száz THE FOX VISIBLE írógép minden költ-
séges reklámharsonázás nélküt. Mert aki egy THE FOX írógépet megvásárolt 
és meggyőződőIt róla, hogy szebb, tartósabb, gyorsabb írógépet keresve sem 
lehet találni, megmondta mindenkinek, hogy 

Egjedül TjiE F u ^ 

írógépet érdemes beszerezni, mert ez a legtökéletesebb látható irásu uj 
amerikai írógép. A modern irógéptechníka nem produkált még egy a THE 
FOX-hoz hasonló mestermüvet. Amellett, hogy ára sem magas, kedvező fel-
tételek mellett kapható meg 

.. fQQ ' ^ z l e t f i z e í e á í e 

fi 
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1912, augusztus 25. 

j Hibás lábaknak a 
legipszelését e lvá l -
lalom. Utána helyes 
czipok müizléssel 

készíttetnek el. 

, « 

Eláőreodci cz ipéSzüzIc t (az Árpád bazár-helyiségben), a hol a 

legjobb anyagból müizléssel készített modern szabású czipök kaphatók. 

Megrendelések a láb természetes felvétele után (uj eljárás) kü-

önös gonddal és Ízléssel készíttetnek el. 

Magyar, angol és francia szakismerettel dolgozom, miután a 

Nagy Mélt. Magyar Kir, Kereskedelmi kormány támogatása révén tanul-

mányoztam a czipészet technológiáját, miből jeles eredménnyel vizsgáztam 

T i s z t a , f i i j on j n j o d c r í j n j ú o k a az i ráoye lycn; . 

Kérem a nagyrabecsült közönség kitüntető pártfogását 

S Z Ű C S J Ó Z S E F 
CzipéSz n??St?r. 

A legjobb gummisarkok, 
krémek, selyemfüzők 

minden színben, 
cipő sámfák 

nagy választékban kaphatók. 

Lúdtalpbetét faragását 
eszközlöm, úgyszintén 

rendes talpbetétek, 
parafagyökér 

és remezbó'l kaphatók. 

•aura 

enz P enz 
én z 
én 2 

Felhívjuk a földbirtokos urak szíves figyelmét i 

alapkamatu törlesztéses 
kölcsönre, mi földbirtokra 
igen kedvező feltételekkel 
és fizetési módozatokkal 
lesz e n g e d é l y e z v e , 

r é g e b b i d r á g á b b k a m a t ú 
kölcsönöket átcserélünk, 
convertálunk bélyegmente-
sen törlesztéses kölcsönre. 

Felvilágosítást díjmentesen adunk. 

TRENCSÉNYI ÉS HELLER 
központi jelzálogbank és váltóüzlet 

8 - 5 2 S Z O L N O K , 

közvetlen a személypályaudvar közelében 

Kiadó lakás. 
1. ker. Kossuth Lajos utca 19, 
szám alatt, (volt Kvacsala féle 
ház) egy két szobás udvari lakás 
kiadó. Bővebb felvilágosítást 
nyújt Krausz Sándor. 

Alapíttatott 1880-ban. Telefon szám : 16. 

S Á M U C L DO L F 
S Z A R V A S O N . 

Könyvnyomdámban 

mindennemű könyvnyomdai 
munkák, u. m.: báli meg-
hívók, eljegyzési és esküvői 
értesítések, névjegyek, üzleti 
kártyák, levélpapír és boríté-
kok, számlák, falragaszok, 

körlevelek és gyászjelentések 
potosan és jutányos árak 

mellett készíttetnek, 

r n r 

í ? 
i ? 

i ? 
Beliczey-út 9. szám. & 

Könyvkötészetemben 
mindenféle könyvkötészeti 
munkák egyszerű és diszes 
kivitelben a legjutányosabb 
árak mellett gyorsan és pon-
tosan készíttetnek. Iskola-
könyvek a legrövidebb idő 

alatt köttetnek be. 

Olcsó és tartós munka! 
Pontos kiszolgálás! 

ti 

i 
Könyvkereskedésemben 

kaphatók az összes helybeli 
iskolákban használandó tan-
könyvek, iró- és rajzszerek. 
Énekes- és imakönyvek nagy 
választékban. Mindennemű 
papir és Írószerek nagy 
raktára. — Vidéki megren-
delések pontosan és gyorsan 

eszközöltetnek. 

i 
? 
i ? 

z a r v a s es v 1 e k e 
Í?V * 'H/ííí 

Sámuel Adolf könyvnyomdája Szarvason. 
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